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  StoppStopp--Uhr Uhr ::   Du hast aber Schwein gehabt!Du hast aber Schwein gehabt!   
 
 
 

Aufgabe: Wer kann am schnellsten lesen?  

Lesen Sie den Text laut, deutlich und schnell! Eine Person in der Gruppe beginnt. Die anderen 
stoppen die Zeit. Notieren Sie dann, wie schnell die Personen gelesen haben! 

 
 
 Text:  
 
 Ein amerikanischer Geschäftsmann ist auf der Party von einem deutschen Kollegen 

 eingeladen und informiert sich darüber,  dass man hier manchmal statt "Glück gehabt" auch 

 "Schwein gehabt" sagt. Auf der Party kommt der Deutsche zu ihm und fragt: "Haben sie denn 

 schon mit meiner Tochter getanzt." 

 Der Ami: "Nein, dieses Schwein habe ich noch nicht gehabt."i 

 

 

 

Person      

Zeit      

 

 

 

 

 

 

1 Witz, http://witze.net/witz:7163.html.  
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StoppStopp--Uhr Uhr ::           SpanischSpanisch: :       Jennifer Lopez, Que Hiciste,  
 
 
 

Aufgabe: Wer kann am schnellsten lesen?  

Lesen Sie den Text laut, deutlich und schnell! Eine Person in der Gruppe beginnt. Die anderen 
stoppen die Zeit. Notieren Sie dann, wie schnell die Personen gelesen haben! 

 
Ayer los dos soñábamos con un mundo perfecto  
Ayer a nuestros labios les sobraban las palabras  
Porque en los ojos nos espiábamos el alma  
Y la verdad no vacilaba en tu mirada  
 
Ayer nos prometimos conquistar el mundo entero  
Ayer tú me juraste que ese amor seria eterno  
Por que una vez equivocarse es suficiente  
Para aprender lo que es amar sinceramente  
 
¿Qué Hiciste? Hoy destruiste con tu orgullo la esperanza  
Hoy empañaste con tu furia mi mirada  
Borraste toda nuestra historia con tu rabia  
Y confundiste tanto amor que te entregaba  
Con un permiso para así romperme el almai 

Person      

Zeit (erstes 
Lesen) 

     

Zeit (zweites 
Lesen) 

     

 

 
1 Jennifer Lopez, Que Hiciste, Que Hiciste, http://www.paroles-musique.com/paroles-Jennifer_Lopez-Que_Hiciste-lyrics,p20147. 
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StoppStopp--Uhr Uhr ::       FranzösischFranzösisch :   :   La chat ( Charles Beaudelaire)La chat ( Charles Beaudelaire)   
 
 
Aufgabe: Wer kann am schnellsten lesen?  

Lesen Sie den Text laut, deutlich und schnell! Eine Person in der Gruppe beginnt. Die anderen 
stoppen die Zeit. Notieren Sie dann, wie schnell die Personen gelesen haben! 

 
Text:  
Viens, mon beau chat, sur mon coeur amoureux; 
 Retiens les griffes de ta patte, 
 Et laisse-moi plonger dans tes beaux yeux, 
 Mêlés de métal et d'agate. 
  
Lorsque mes doigts caressent à loisir 
 Ta tête et ton dos élastique, 
 Et que ma main s'enivre du plaisir 
 De palper ton corps électrique, 
  
Je vois ma femme en esprit. Son regard, 
 Comme le tien, aimable bête 
 Profond et froid, coupe et fend comme un dard, 
  
Et, des pieds jusques à la tête, 
 Un air subtil, un dangereux parfum 
 Nagent autour de son corps brun.i 
 

Person      

Zeit (erstes 
Lesen) 

     

Zeit (zweites 
Lesen) 

     

 

                                       
i Charles Baudelaire, Le Chat, http://fleursdumal.org/poem/132. 

 
	


